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AHHOTaNMA

B crarbe nipesicTaBieH aHaim3 MeTadop, UCIONIb3yeMbIX PYKOBOJUTEISIMUA U COTPYAHUKAaMU OpPTaHW3aliuH, [isl BBISIB/IEHNS
0cobeHHOCTe WX CAMOTIPEJCTABJeHUs W TMPOQeCCUOHANBHOW HIeHTUYHOCTU. Ha OCHOBaHMM TeOpUil KOTHUTHUBHOU
JIMHTBUCTUKY, Teopun rabutyca IIbepa Bypabé, COLMONMMHIBUCTUKY, KPUTHUECKOTO [UCKYPC-aHa/ar3a MpOBeJeH OIpoc
PYKOBOZUTeNel U COTPYJHUKOB Pa3/IMYHbIX opraHusanuii (336 uesnoBek), MO3BOJISIOLUIMIN U/leHaM KOJIJIEKTHBA OL[EHUThb CBOIO
COLMA/NBHYI0 pOJib B OpraHu3auuu 4epe3 Mertadopy. B pesynerare nccriefoBaHysi ObUIN BbISIBIIEHBI KIHOUEBblE KaTeTOPUH
OpraHM3al[MOHHBIX MeTadop (JMIepcTBO, KOMaH/Hasi paboTa, caMOOL|eHKa), TMpeJCTaB/ieHa TUTIOIOrHs MeTadop C MO3ULUA
KOTHUTUBUCTHKU. OCyIecTBieH aHani3 Metadop B KOPIIOPAaTHBHOW Ky/bType B OTHOLIEHWH 3MOLMOHA/IBHOTO OTK/IMKAa U
CaMOW/IeHTU(UKAI[NY,  COLMOKOTHUTHBHBIX  aCIeKTOB  KOPIIOPaTMBHOW  Ky/bTYpbl.  IIpoBesieHHOe — HCCrIefioBaHHe
OpraHW3aLMOHHBIX MeTadop TO3BOMSET TOHATh, KAK DYKOBOAWTENH M COTPYAHWKU BOCIIPDUHMMAIOT U WHTEPIIPETHPYIOT
pas/MuHble acCreKTbl CBOeH paboThl M MPO(eCcCHOHAIBHON CpeAbl, a TakKkKe C KakoW CTereHbI0 OHU TIPUHMMAKT WU
aCCHMWIMPYIOT KOPIIOPAaTUBHYIO KY/IBTYpY.

KiroueBble coBa: [JUCKypC, KOTHUTHMBHBIN TOAXOZ, KOPIIOpPAaTUBHAs Ky/JbTypa, OMNpOC, OpraHu3alliOHHblEe MeTadophl,
camoripe/icTaB/IeH1e.
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Abstract

The article presents an analysis of metaphors used by managers and employees of organizations to identify the specifics of
their self-presentation and professional identity. Based on the theories of cognitive linguistics, Pierre Bourdieu's habitus theory,
sociolinguistics, critical discourse analysis, a survey of managers and employees of various organizations (336 people) was
conducted, allowing team members to evaluate their social role in the organization through metaphor. As a result of the
research, the key categories of organizational metaphors (leadership, teamwork, self-esteem) were identified, and a typology of
metaphors from the perspective of cognitive science was presented. Metaphors in corporate culture were analysed in relation to
emotional response and self-identification, sociocognitive aspects of corporate culture. The study of organizational metaphors
allows to understand how managers and employees perceive and interpret various aspects of their work and professional
environment, and to what extent they accept or assimilate the corporate culture.
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BBejeHue

B coBpeMeHHOIi OpraHu3aLuy S3bIK SIB/ISIETCS. HE TOJIbKO MHCTPYMEHTOM KOMMYHHUKALUH, HO ¥ CPeZCTBOM ()OPMHUPOBAHNS
Y OTpaKeHWsI KOPIIOPaTHBHBIX LIEHHOCTeH, HOPM M MPaKTHK. Takol Mojxoy COCTaB/sieT 0CHOBY OPTaHU3al[MOHHOTO JMCKypca
[12], [11], paccMaTpuBaeMOro C TMO3ULIMM KOPIIOPAaTUBHOM JIMHTBOKY/LTYDBI [4], C MOMOILBI0 KOTOPOrO HCC/IEeNyeTcs, Kak
OpraHM3alyi HUCIMOJb3YIOT S3bIK [ CO3[,aHUsl CBOel W/IeHTUYHOCTH B IpOQeCcCHOHAIbHOWU cpefie, [/ (hOPMUPOBaHUS
KOPIIOPaTUBHOM KYJ/IbTYPbI, YIIPABIeHHUs [1IePCOHANIOM 1 0OIIIeHHs C BHELITHUM MUDPOM.

B 3apy6esxHOl1 iMTepaType W3yueHHe OpraHU3alMOHHOTO AWCKYPCa, MHTepeC K KOTOpoMy Hauasn pactd B 1980-1990-x rr.,
OBITIO CBSI3aHO C MCC/IEZOBaHUSMU OPTaHU3allMOHHOTO MOBEeJeH s, COL[OJIOTHH OpraHu3alui U 6r3Hec-KoMMyHYKauuu [13].
@oKyc fenaeTcs Ha aHa/iM3e KOPIOPATHWBHBIX TEKCTOB, M3yuUeHWH NPOo(deCcCHOHanbHON HWeHTUUHOCTM U POJIM si3blKa B
(hopMrpoBaHMM KOpIiOpaTHBHOM KysbTypsl [8], [10]. BenyTcs nccieoBaHus OpraHU3alOHHOTO MCKYPCa U B OTeUeCTBEHHOU
JIMHTBUCTHKE, KOTOPbIe HarpaBeHbI «Ha pa3paboTKy HOBOTO CJIOBApS [ijisl TOHWMAaHKsl OPraHU3alMOHHBIX peobpa3oBaHuil 1
He/laBHO BO3HMKILMX OpraHU3aljMoOHHbIX peanuii» [7, C. 50].

B pamMKax TeOpHHM OpraHM3allMOHHOTO TOBEJEHUS K/IHOUEBBIM SIBUMOCh HccienoBaHue ['apeta Moprana 1980-x rr. 00
opraHu3aiuoHHbIx MeTtadopax [5], [11], cocpemoToueHHOe Ha 3amafHON KOPIIOPAaTUBHOW Ky/bType U He YUHUThIBaBIIlee
COLIMOKY/IbTypHBIe U3MeHeHUst [1] B mpodeccroHanbHOM cpefie. B coBpeMeHHOM HayuHOM JIUTepaType 4acTO aHaIU3UPYHOTCS
3anajHble OpraHU3allid, HOB CTOPOHE OCTAaeTCsl M3ydyeHWe Crelu(UKA HCIO0/Ib30BaHUs MeTadop camorpesCcTaB/IeHUs
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JUUHOCTA [14] B pas3iUuHBIX COLMOKY/IBTYPHBIX KOHTeKCTax. I[lofoOHble MeTadopbl He TONBKO CIOCOOHBI OTpaXkaTh
CYILIECTBYIOLIME TIPEJCTaB/IeHUs] U U/IeM PYKOBOJUTENEH U COTPYAHUKOB OPraHU3aliH, HO U C()OPMHUPOBATh HOBBIE CIIOCOOBI

MBILIUIEHUS] ¥ BOCIPHATHS, UTO CIOCOOCTBYeT AWHAMUYHOMY Pa3BUTHIO U 3BOJIFOLIMM KOPIIOPATUBHOM Ky/BTYpPhl B pamMKax
OpraHu3alLiy.

KorautupHas Meradopa B KOHTeKCTe O0PraHu3al{HOHHOI0 JUCKypca

B ocHOBe Harlero 3kKcriepuMeHTaIbHOTO FICC/IeI0BAaHMS JIEXKUT KOTHUTHBHBIN 1OAX07 K MeTadope, chopMynipoBaHHBIH,
npexxzie Bcero, B paborax k. Jlakodda u M. xoHcoHa [20], koTopble pa3paboTany TEOPHIO KOHLENTyanbHOM MeTadopel.
Pa3BuTre [AHHOTO TOAXOAA B KOTHUTOJIOTUM OTPaKEHO IPeMMYIIeCTBeHHO B /IeCKPUIITOPHON Teopuw MeTtadopbl A. H.
Bapanoga [2] u MeTadopuueckom MopemvpoBanuu A. I1. UynuHosa [15] Ha MaTepuasie TIOUTHYECKUX TeKCTOB. KOrHUTHBHas
JIMHTBUCTHKA TpeJylaraeT MHCTPYMEHTHI il aHanu3a criocoba CTPYKTYpUpOBaHHMS Halllero MOHWMaHUs MpodeCccHoHaIbHOM
WJIeHTUYHOCTHU U CaMOIIPeZiCTaB/IeHusI.

Teopusi rabutyca Ileepa Bypapé [3] packpbiBaeT BAWSIHME COLMOKY/IBTYPHBIX (DaKTOpPOB U MeTaop Ha $3bIKOBOE
TIOBe/leHNe COTPYAHUKOB opraHusanuu. bypibé axileHTUpyeT BHUMaHHMe Ha IIPOSIBJIEHUSIX OpPraHM3alMOHHOM KY/IBTYPHI B

L[@PEMOHUSX, CTU/ISIX KOMMYHHKALIUHU, CUMBOJIaX, KOTOPhIe OMUCHIBAIOTCS Kak MeTadopa, 00bACHSIONIAs UX [[eHCTBUS.

PasnuHbIe Cr1ioco0bl MeTahOpHU3aI[iK BOCTIPUSTHST PYKOBOJUTEISIMI ¥ COTPYAHHUKAMM CBOEH POJIM B OpraHW3al[iid MOKHO
paccMaTpuBaTh W C TIO3ULMHA COLIMOJIMHTBUCTUKU KaK BBIDAKEHUS] CUTYaTHBHONW M CTAaTyCHOM COLIMOJMHIBHUCTHYECKUX
repeMeHHbIX [9], [16].

KpuTrueckuii [UCKypC-aHa/M3, KOTOPbIA HM3yuaeT Crocobbl OCYIIECTBIEHUsS] COLMAAbHON BAacTd B obiectse [19],
T0o/[uepKMUBaeT B3aMMOCBSI3b MEX/y A3bIKOM, BIACThIO U Hjeosorueid. M. Moprencen u JI. PUIUIC OTMEYAIOT, KaK OT/e/TbHbIe
Cora/ibHbIe TPYIMIBl TPEANPUHUMAIOT TIOMBITKM W3MEHWTh COLMA/IBHYI0 peanbHOCTh oOpraHusaiu [6], obecrieurBas
TOfiZIepyKaHne WM OCTIAPUBAHHE OMpe/e/IeHHBIX BJIACTHBIX CTPYKTYP M HMeojordi. IIpH 3TOM Ba)KHast pPOJib OTBOJUTCS
KOMMYHUKAaTUBHBIM aKTaM BHYTpU opraHu3aiuu [18], mertanbHOe pacCMOTpPeHHe KOTOPBIX MO3BOJISET U3yuyaTh [yOWHHbIE
MIPOLIECCHI B OPraHU3al[uy MOCPe[CTBOM MeTa(ophbl.

Llesibl0  JAHHOTO HWCC/IEOBAHUSI SIBJISIETCS aHa/u3 MeTadop, HWCMO/b3yeMbIX PYKOBOAWUTEISIMH M COTPYJHUKAMH
OpraHu3alyii, [y BbISBI€HUA OCOOEHHOCTEM WX CAMOIIPEACTaB/ieHus U TpodecCHOHaIbHONW UEeHTUUHOCTH B
OpraHU3aI[IOHHOM /IMCKYPCe IMOCPEACTBOM MaciiiTabHOro Orpoca UeHOB TPY/OBbIX KOJJIEKTHBOB.

MeTopb! U MaTepuas HCCIe/|0BaHUS

Mb1 npuberny K KOMIUIEKCHOMY TIOZXOZY, UCIIO/b3ysl METOAbI TaKUX HayK M TeOpWl, Kak KOTHUTHBHAs JIMHIBHCTHKA
KpPUTHYeCKUH JUCKYPC-aHaIM3, COLIMOJIMHIBUCTHKA, TeopHs raburyca ITbepa Bypapbeé.

B uccnenoBanny npuHAIM ydactve 336 UCIBbITYeMbIX (42 My>KuuHBI 1 294 >xeHIMHBI) B Bo3pacTe oT 20 g0 60 et (cMm.
guarpamma 1). CunTaem, uTo CyljecTBeHHOe npeobiajjaHue JKeHIIWH KakK yYaCTHHUKOB OTpOCa He SIB/SIeTCS KPUTUUHBIM IS

pellleHust 3a/lau Halllero WCC/IeNOBaHMs, TaK KaK He IIAHUPOBA/IOCH pa3rpaHUUMBATL DPYKOBOAUTE/EH W COTPYAHUKOB
OpraHu3aluii 1o reHzepy.
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Pucynok 1 - Bo3pacT yyaCTHHKOB o1poca
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.53.19.1

YuacTHUKM Orpoca MpejCTaBisiy pasHble cepbl JesTebHOCTH: TOPTOB/Is, JIOTUCTHKA, yKeJle3HOLOPOKHbBIM TPaHCIIOPT,
peK/laMa ¥ MapKeTHHT, (MHaHCHI ¥ CTpPaXOBaHWe, FOPUCIIPYAEeHLVs, YIIpaBlIeHre epcoHanoM, obpa3oBaHue, Hayka, MeJUL{Ha,
VH(OPMALMOHHbIE TEXHOJIOTHH, 3/eKTPO3HEpPreTHKa, CTPOMTeNbCTBO, CIOPT W TYPU3M, KYy/bTypa, [JW3ailiH, WHZAYCTPUS
KPAacoTbl, TOCTUHUUHLINA OM3Hec, o0ljecTBeHHOe MHTaHWe. B OMPOCHOM JIMCTe YYaCTHUKM JIO/DKHBI OBUTH OTMETUTH Chepy
JlesITe/IbHOCTU M YTOUHUTL CBOKO Creljda/au3aliyio. B ompoce MpuHsuIM yyacTue COTPYJHUKU KakK rOCyAapCTBEHHbIX, TaK U

YaCTHBIX KoMMNaHWW. UNCIeHHOCTh MepcoHaia B OpraHu3alUsaxX HUCIbITyeMbIX cocTaBuna 1 — 50 venoBek (46%), 51 — 100
(11%), 101 — 500 (22%), 501 — 1000 (6%), 1001 — 5000 (10%), 5001 — 10000 (2%), 6oree 10000 (3%).
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HpO(l)(ECCI/IOHaHLHaH AeATe/IbHOCTh YUdCTHUKOB OIpOCa OCYIeCTB/IA/1dCh B 98 ropogax He TOJ/IBKO B Poccuy, HO M 3a

pybexxom (B Apmenuu, benbruu, Benapycu, BenmvkoOpuranuu, I'epmanum, W3pawne, Kazaxcrane, MosngaBuu, MoHrommu,
CLIA, Typuuw, Y36ekucrane, Ykpaute, Uexuu, [lIBelitjapuu) (cM. fuarpamma 2).
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PucyHok 2 - T'eorpadrueckoe pacrionokeHrie KOMIIaHHH Y4aCTHUKOB OIIpoca
DOTI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.53.19.2

VicnipiTyeMble BBITIONMHSAIA C/IEAYIOIIAE PO B CBOMX OpPraHW3alldsX: JUPEKTOP, DPYKOBOAWUTENb CPEIHETr0 3BeHa,
CaMO3aHsIThIH, COOCTBEHHUK (flaiee — PYKOBOAWTENB); CMELIMaIUCT CTy>KObl MepcoHaa, CreHavcT (Aanee — COTPYIHUK).
OnHM JO/DKHBI ObUTH OmmucaTh MeTadopoi CBOI opraHu3anuio (Mos opeaHu3ayusi — 3mo Kak ...?7), cBod Komiektus (Mot
KO//1eKmug — 3mo Kak ...?) ¥ CBOIO POJib B opraHu3anuu (5 8 opeanuzayuu — kax ...?2). [lanee mMpoBOJUIICS KOJTMYeCTBEHHBINA U

KaueCTBEHHBINM KOHTeHT-aHa/mu3 336 aHKeT; B 00leli CI0KHOCTHU TpoaHanvu3upoBaHo 1006 oTBeTOB (OTCYTCTBYIOT /iBa OTBETA
BBUlY crieliu(UKHU MHIUBH/YaTbHOU lesTeTlbHOCTH UCTIBITYeMOTO).

Pe3ysibTarThl U 00Cy)XAeHHEe

Amnanu3 mMetadop, UCIOIb30BaHHBIX COTPYJHUKaMHU U PYKOBOJUTENSIMHU B XOJ€ OMPOCa, BBIBU/I CJIe[yIOIIMe K/oueBble

KaTeropun MeTagop: JU/epCcTBO, KOMaHAHas paboTa, camoolieHKa. B Tabmiije 1 mpuBezieHB! NPHMepHI C COXpaHeHHeM
aBTOpCKOW opdorpadun 1 MyHKTyaL|H.

Tabnuua 1 - TIpumeps! KiTtoueBbIX Kateropuii Metadop

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.53.19.3

npassam 06e3bsHbl

Mertadopuueckas Mertadopurueckas Mertadopurueckas
Kareropuu XapaKTepUCTHKA CBOeH | XapaKTepHUCTHKa CBOEro | XapaKTepHCTHKa CBOeH
OpraHv3aryu KOJUIeKTHBA poJIM B OpraHU3aLiin
- lIpesHee ninems 6o
2nase ¢ - A 6 opaaHusayuu-
- Omo kopabsb, N0O P 4
OOMUHUPYIOWUM Kanuma-.
MOUM ynpasneHuem
JIugepcTBo B0JCAKOM
- LJupk 6 komopom

- A, ecau a oguearoch u
3a%cu2aro, Koa1eKkmue
npodykmueeH

- KanuraH, KOTOpBIi He
nokudaem CyoHo 00
KOHYa

KomanyiHast pabota

CamooLieHKa

- KOMAaHOHas uepda,
umobbl 8bIPEAMbCSA
8Nnepéo, HyHCHO
pabomamb 8 KoMaHoe
- Mos opeanuzayus —
3MO MAHYeeanbHblli
Ko//1IeKmue

- KoMaHoa
npogeccuoHanos,
uHo20a mpebyoujas
pPYUHO20 HACMPAUBAHUS
- 3apsiceHHble
uacmuybl, KOmopble
CcK/eugaromes eMecme
8 Kpacusyoujyio
2a1aKMuKy

- [lemanb 60/1bW020
MexaHuzma
- ITlecmepenka. TecHoe
ezaumooeticmaue co
ecemu omoenamu 01
docmuoiceHust
nocmaeneHHol yenu

- UII. Cam cebe
Kopo/ib, cam cebe cyobs

- PykodenbHuypl ¢
8bICOKUM BKYCOM

- 3abomaueas Mamouka

- Jlecopy®b -
- yacmuyka moel - Koxgpema c npoknaobieao mpony 8
JHCU3HU, MEH51 HeoM#CUOaHHOU opemyyem aecy
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‘ HAYUHKOU ‘

BbIsSiBIeHO, 4UTO DPYKOBOZAWTENM CKJIOHHBI HCIIONB30BaTh OpraHW3aljMOHHble MeTadophl, IIOJUepKHUBAKOIIe HX
yTipaBieHUecKre (QyHKLUM U OTBETCTBEHHOCTh (KanumaH; 21a8HOKOMaHAylowjutl), B TO BpeMsl Kak COTPYAHHMKM yallle BCero
HCIIOMB3YIOT MeTadopbl, OTPKAKOLIME WX POJIb KaK YaCTH KOMaHJbI (nuenKa; uachkl). DTH SI3bIKOBbIe 00pa3bl WUTIOCTPUPYIOT
pa3yMuHble acreKThl MpodecCcHoHaNbHONW WAEHTUYHOCTH WM OTHOIIeHWs K pabore, Bblpakass TakdM 00pa3oM KIIIOUeBbIe
3/IeMeHThl OpPraHW3al[HOHHOrO JAucKypca. Ha OCHOBe OTBETOB YYaCTHHMKOB OMNPOCAa MOXKHO BBISIBUTH pOb MeTadop B
ompe/ie/ieHUH WHBIX aCIeKTOB POJIM PYKOBOAWTeNeM M COTPYyJHUKOB B opraHusanuu (300 cnapmaHyes; pblyapu Kpyenozo
€mMoa); OTpa’keHre WX YPOBHSI BOB/IEUEHHOCTH (CAAXCeHHbIl MexaHU3M; maadHmaueble AeHmsu), TUM paboTel (MApMbILUKUH
mpyd; cnacamenu cnacameseil), CTelleHb CaMOCTOSTeNLHOCTU (demcKulli cad Ha 8bl2yne; nuebl, HO Gonble MpymHU) WIU
Ba)KHOCTb OpPraHU3alliM B KU3HU CAMOT'0 COTPYAHHKA(8Mopas cembsi; Aec pacmyujux Kpenkux oepeebes).

Pe3y/bTaThl aHamM3a JaHHBIX OMpPOCA TO3BOJISIFOT MPEACTABUTH C/IAYIOLIYI0 THUIIOJIOTHIO OpraHW3allMOHHBIX MeTadop.
IMox pocThIMU MeTadopaMy MbI TIOHMMaeM TPSIMOe CpaBHEHHe WJTH 3aMeHY OfHOTO 00BeKTa WU UfeH JPYTUM; CI0KHBIMU —
pacCIIMPeHHOE CpaBHEHHE, KOTOPOe MOXXET BKJ/IIOUaTh HECKOJBKO 3JIEMEHTOB WM 00pa3oB, 00beAWHEHHBIX 0OLel TeMO.
Cpeay OTBETOB PyKOBOJuUTe/Nel Gosbiiie CIOKHBIX MeTadop (23%) (komaHOa npogeccuoHanos, uHo20a mpebyowas pyuyHo2o
HacmpaueaHusi; 3gyKopexcuccép (bonbuias omeemcmeeHHOCMb, 60AbWAsA 3HAUUMOCMb, HO MAA0 KMO 3amMeudem CmapaHus u
n100bl pabombl)) B cpaBHeHUM C TIpocTeiMU (15%) (MypaeeliHuK; 800XHOBeHUe). DTH pe3y/bTaThl MOTYT YKa3biBaTh Ha Oosiee
ryOOKMH MOAXO0A K CaMOBBIPa)KEHHIO U CaMOM/|eHTU(HKALIUY B paMKaX BbINOJTHSIEMOI UM POJIH.

B orTBerax COTpPYAHMKOB Takke Ipeo0razjaroT C/I0kHbIe MeTadopbl. OTO MOXKET CBUZETENbCTBOBAaTH O pasHOOOpas3uu
BOCIIPUSITHSL CBOEH PO/M U BKJIaZa B opraHu3aiuio. Hamiuve OofbIIero KomMuecTBa C/IOKHBIX MeTadop B oTBeTax obenx
TPYII UCIBITYeMBIX MOXKET OTpakaThb UX CTpem/eHHe K 0osiee TOHKOMY M MHOTOYDOBHEBOMY OIMCAHHMIO CBOEH DO |
B/IMSIHUSL B OpPraHW3aliU. JTU pe3y/bTaThl MEPCIeKTUBHLI B TUIaHE W3YyUeHUs COCOOOB KOHLIEMTYalM3alid CBOel paboThl
DYKOBOZIUTENSIMU 1 COTPYAHMKaMHU M UX B3aMMOZeHCTBHYS B PAMKaX OpPraHHU3aljuOHHOMN CTPYKTYPBHI.

C apyroii cTopoHsl, 60s1ee c10kHble MeTaopbl MOTYT OTPaXKaTh HajWuMe KOHGUIMKTa MEXZY JUUHBIMU YOKAEeHUAMU U
LEHHOCTSIMA PYKOBOZAWTeNeld W COTPYAHHKOB (MX CHCTEMOW JIMUYHOCTHBIX CMBICJIOB) WM TOCIOZCTBYHOLIMMH HOPMaMH,
LEHHOCTSIMA U OXH/IaHUSIMK B TIpoeCCHOHANbHON cpefie (OpraHu3allMOHHBIM rabutycom). Hampumep, cembsi, HO 8 Hell
CNOKOLIHO OmnycKarom u cmapukos u Oemeli 8 Opyeoll mup; kopabab, mepnswjuli bedcmeue, HO euje Ha xody; uenoeeK C
8bICOKUM nokazameneM NCUXOIMOYUOHAMbHOU ycmotliyueocmu. Ilpumepbl mofoOHBIX MeTadop SBJSIOTCA MOIIHBIM
HWHCTPYMEHTOM /[IJIsi TIOHUMAaHHsI CKPBITBIX acleKTOB KOPIIOPAaTUBHOW KY/IBTYPBI M BHYTPEHHHUX KOH(IUKTOB B OpraHM3aLiUH.

AHasM3 opraHu3alMOHHBIX MeTadop C MO3ULMH KOTHUTHBHOTO TI0/1X0/1a TIO3BO/TH/T BBISIBUTH 0COOEHHOCTH Perpe3eHTalui
poJsiell yuaCTHHMKOB TPYAOBOro Tmipoijecca. [Iisi pyKoBOJuTeneill XapaKTepHO HCIIOIb30BaHMe MeTadop, aCCOIUHUPYeMBIX C
JKUBBIMM OpraHu3Mamul (mpupozoMopdHble MeTadopbl), UTO YKa3blBaeT Ha MY/bTHAUMEHCHOHA/bHOE U JAWHaMUYecKoe
BOCIIpUsITHE COOCTBEHHOW po/M (aKy1d; CmepesmHUKU 8 node). DTO OTpa)kaeT CKJIOHHOCTb K BOCIIDUSITHIO Celst Kak
JIOMMHAHTHOH (Urypsl, criocoOHOM K KOHTPOJIIO a/IaNTallvy B U3MEHSIIOIeicst TpodeCcCHOHANBHOM cpejie.

Y COTPYZHHKOB Takxe eCcTb NMpHpozoMopdHble MeTadopbl, HO >KUBbIe CYL|eCTBa Ipe/CTaB/eHbl, CKopee, KaK 3/IeMeHThI
HEKOero MeXaHH3Ma, UTO TI03BOJIsieT OJHOBPEMEHHO VX OTHECTU K MeXaHUCTHUeCKUM MeTadopaM (OenKa 8 Konece; 0excypHbiil
Mypagel), OTpPaKalOIUM TIOHMMaHUWe CBOed poiM Kak 0Oojiee CTPYKTYDUPOBAHHOW M UETKO 3aZildHHOM B paMKax
OpraHM3aliOHHBIX TPOLIECCOB. DTO MOXKET YKa3blBaTh Ha BOCHPHUsTHE Cebst KaK BaXKHOU, HO (PUKCUPOBAHHOM YacCTH CHUCTEMBI,
T7le KaKAbIA 37IleMeHT MMeeT CBOIO UeTKO Ompe/ie/IeHHY 0 (YHKIMIO.

AHanu3 OTBETOB yYaCTHHKOB OINpOCa C TOUKM 3pPeHMs] SMOLMOHA/IBHOIO OTK/IMKA M CaMOMJeHTHGUKALU 0OHapy KWl
OTCYTCTBHE SIDKO BBID@&XEHHBIX 3MOLIMOHA/IBHBIX HAaCTPOEHUH (MOpDKOBKU HA epsioke; nosje ygemos). DTO 0OCTOSTENBCTBO
MOKET TOBOPUTh O HEMTPAJbHOM WIIH CLIep’KaHHOM OTHOILEHHH K CBOed POJIM B OpPraHM3aliiy WIM O CJIOKHOCTH BBIP&)KEHHUS
Iy0OKMX 3MOLIMOHA/IbHBIX COCTOSIHHM uepe3 opraHu3al{oHHble MeTadopkl. B To >xe Bpemst BbIOOp MeTadoprueckux 06pa3oB
MOKET HECTH CKpBIThIe SMOLIFIOHA/IbHBIE KOHHOTALWH, Tpedyoiie bosee rmyOOKOro KOHTEKCTYaJbHOTO aHaI|3a.

AHanmM3 OTBeTOB DYKOBOAWTENEH UM COTPYJHHKOB II03BOJISIeT BBISBUTH KaK OOIHe TeHZEHLUHM, TaK W YHHKaJbHBIE
0CcOo0eHHOCTH MeTa)OPUPOBaHUsI B PpeNpe3eHTalldd CBOMX PpOJIEH, 3MOLMOHAILHOTO OTK/IMKA W CaMOWAEHTH(UKALUU
TepcoHasia OpraHu3aLiy, U, B [[eJI0M, KOPITOPATUBHOW KYJ/IBTYPHI C TIO3ULIMI COLMOKOTHUTHBHOTO TIOZAXO0/A.

3ak/IoueHre

B xope onpoca 336 COTPYAHUKOB YaCTHBIX U FOCYAAPCTBEHHBIX OpraHu3alliii perMylleCTBeHHON YMCIeHHOCThI0 10 500
YeJIoBeK, TIPe/ICTAB/ISIONINX Pa3HooOpasHble cdepbl [JesTenbHOCTH, Obio nmonyueHo 1008 OTBETOB PeCHOH/EHTOB C ILieJbHO
oTipefiesieHUs PYKOBOAWTENSIMUA U COTPY/HUKaMM CBOell posii B OpraHu3aluu npy nomoiy Metadop. IlonydyeHHble OTBeTHI
TMpeJICTaB/ISIIOT COO0H CI0KHBIE U TIPOCThIe MeTadOpbl; BLIJESIOTCS MPHUPOJOMOPGHEIe, COLUOMOP(HBIE U MEXaHUCTHUECKHEe
MeTadopel. OpraHv3aloHHbEIe MeTadophl BAVSIOT Ha TI0BefileHe PYKOBOAWTEIeH U COTPYJHHKOB, OOBSCHSIOT UX [eHCTBUS,
YTO CcomacyeTcs C TeopHell raburyca Bypabé. B uccienoBanum ocoboe BHUMaHHe OBUIO Y/eleHO pasIMuMsIM B
MeTaOprueckoM CaMOITPeZCTaB/IeHHH MeXy PYKOBOJWTENSIMA W COTPYAHHWKaM{ OpraHW3alii, TIOATBEPIKAFOIHUM Te3HC O
BO3MOKHOCTH MCII0/Ib30BaHUs MeTadop MpU U3yueHUH KOPIOPaTUBHOU KY/IbTYpBI.

[TonyueHHble faHHbIE TMO3BOJSIOT BHIIBUTH HesIBHbIE NPOTHMBOPEUMS] M HaNpsDKeHUs B KOPIIOPaTHWBHOW KY/IbType, 4TO
0CO0EHHO Ba)KHO [JIsi Y/IyUIIEHWS] OpraHM3aljMOHHOM [UHAaMUKM U O/arornonyuuiss pPyKOBOAWTENeH, COTPYZHUKOB WU
opraHusainuii B 1jesioM. OpranusanioHHble MeTadopbl OTpakaloT U (POPMUPYIOT Hallle TOHUMaHKWe U BOCIIPUSTHE PearbHOCTH,
Y CJIO’KHOCTh 3THX MeTadop MOKeT yKa3bIBaTb Ha HECOOTBETCTBHE MEX/Y UHAWBUAYaIbHBIMHU 1 KOPIIOPAaTHBHBIMU CHCTEMaMU
LleHHOCTe u ybexzeHuid. VcciienoBaHusl, HarpaBleHHble HAa H3ydeHHe BbIpa)KeHWsl KOH(IUKTOB MEXIy UeOBeKOM H
OpraHu3alLel, MPeACTaBAsAoT cOO0H MepCcreKTUBHOE Hampas/ieHHe B 00/1acTH OpraHU3al[MiOHHON TICUXO/TMHTBUCTHKU.

OcMebIC/IeHHe TOTO, KaK PYKOBOJWTENW M COTPYAHHKHM HCIIO/B3YIOT OpraHW3al{ioOHHble MeTadopbl, MOXXET I10MOYb
opraHu3aiusM B paspaboTke 6osiee 3(deKTUBHBIX CTpaTervii KOMMYHHKAL|MM, YIpaBIeHWs IIepPCOHAJOM W CO37laHus
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KOpHOpaTHBHOﬁ KYJ/IBTYDBI. I/IBleEHI/Ie BBaHMOI[eﬁCTBHH MeXay LEeHHOCTAMU COTPYAHUKOB U KOpHOpaTHBHOﬁ I/I,Z[(:‘OJ'[OFI/IEI;‘I
TaKXe MOXXET 3TOMY CII0COOCTBOBATD.
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